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Bilag til f. t. 1. vedr. Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde 

DE KONTRAHERENDE PARTERS ' 
FÆLLES ERKLÆRINGER 

TIL AFTALEN 

FÆLLES ERKLÆRING 
OM DEN SAMTIDIGE UDVIDELSE AF 
DEN EUROPÆISKE UNION OG DET 

EUROPÆISKE 
ØKONOMISKE SAMARBEJDSOMRÅDE 

De kontraherende parter understreger vigtig- 
heden af de nuværende kontraherende parters og 
de nye kontraherende parters snarlige ratifice- 
ring eller godkendelse i overensstemmelse med 
deres respektive forfatningsretlige bestemmelser 
for at sikre den samtidige udvidelse af Den Euro- 

. pæiske Union og Det Europæiske Økonomiske 
Samarbejdsområde den 1. maj 2004. 

FÆLLES ERKLÆRING 
OM ANVENDELSE AF 

OPRINDELSESREGLERNE EFTER 
IKRAFTTRÆDELSEN 

AF AFTALEN OM DEN TJEKKISKE 
REPUBLIKS, 

REPUBLIKKEN ESTLANDS, 
REPUBLIKKEN CYPERNS, 

REPUBLIKKEN LETLANDS, 
REPUBLIKKEN LITAUENS, 
REPUBLIKKEN UNGARNS, 
REPUBLIKKEN MALTAS, 
REPUBLIKKEN POLENS, 

REPUBLIKKEN SLOVENIENS 
OG DEN SLOVAKISKE REPUBLIKS 

DELTAGELSE 
I DET EUROPÆISKE ØKONOMISKE 

SAMARBEJDSOMRÅDE 

1. Et oprindelsesbevis, der er behørigt udstedt 
af en EFTA-stat eller en ny kontraherende 
part inden for rammerne af en præferenceaf- 
tale mellem EFTA-staterne og den nye kon- 
traherende part eller inden for rammerne af 
en EFTA-stats eller en ny kontraherende 
stats unilaterale nationale lovgivning betrag- 
tes som bevis på EØS-præferenceoprindel- 
se, forudsat at: . 
a) oprindelsesbeviset og transportdokumen- 

terne er udstedt senest dagen før aftalens 
ikrafttræden, 

b) oprindelsesbeviset forelægges for told- 
myndighederne senest fire måneder efter 
aftalens ikrafttræden. 

Hvis varer er blevet angivet til indførsel fra 
en EFTA-stat eller en ny kontraherende part 
i hhv. en ny kontraherende part eller en 
EFTA-stat forud for aftalens ikrafttræden 
som led i på det tidspunkt gældende præfe- 
renceordninger mellem en EFTA-stat og en 
ny kontraherende part, kan et oprindelsesbe- 
vis, der udstedes med tilbagevirkende kraft i 
henhold til disse ordninger også acceptères, 
forudsat at det forelægges for toldmyndig- 
hederne inden for fire uger efter aftalens 
ikrafttrædelsesdato. 

2. EFTA-staterne på den ene side og Tjekkiet, 
Estland, Letland, Litauen, Ungarn, Polen, 
Slovenien og Slovakiet på den anden be- 
myndiges til at opretholde de, tilladelser, 
hvormed der er givet status som »godkendt 
eksportør« som led i de aftaler, der er indgå- 
et mellem EFTA-staterne på den ene side og 
Tjekkiet, Estland, Letland, Litauen, Ungarn, 
Polen, Slovenien og Slovakiet på den anden, 
forudsat at de godkendte eksportører anven- 
der EØS-oprindelsesreglerrie. 

Disse tilladelser erstattes af EFTA-staterne 
og Tjekkiet, Estland, Letland, Litauen, Un- 
garn, Polen, Slovenien og Slovakiet senest 
et år efter tiltrædelsen af nye tilladelser, der 
udstedes på de vilkår, der er fastlagt i proto- 
kol 4 til aftalen om Det Europæiske Økono- 
miske Samarbejdsområde. 

3. Anmodninger om efterfølgende verifikation 
af oprindelsesbevis, der er udstedt som led i 
præferenceordninger og -arrangementer 
nævnt i stk., 1 og 2 ovenfor, godkendes af de 
kompetente myndigheder i EFTA-staterne 
og de nye kontraherende parter i en periode 
på tre år efter udstedelsen af det pågældende 
oprindelsesbevis og kan fremsættes af disse 
myndigheder i en periode på op til tre år ef- 
ter godkendelse af oprindelsesbeviset. 

FÆLLES ERKLÆRING 
AD ARTIKEL 1261 EØS-AFTALEN 

De kontraherende parter bekræfter, at henvis- 
- ningerne i artikel 126 i EØS-aftalen til »traktaten 
om oprettelse af Det Europæiske Økonomiske 
Fællesskab« og »de betingelser, der er fastsat i 
nævnte traktat«, dækker protokol 10 om Cypern, 
der er vedføjet som bilag til tiltrædelsesakten af 
16. april 2003. 
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